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HUNGARIAN

Használat előtt olvassa el az eszköz kezelői kézikönyvét. A 
termék használatával kapcsolatban bekövetkezett vagy 
potenciális súlyos eseményeket jelenteni kell közvetlenül a 
gyártónak vagy a hivatalos képviselőn keresztül, valamint a helyi 
szabályozó hatóságnak.

Rendeltetés
A Whole Blood Sample Tube egy teljesvérminta-tárolóedény 
SPOTCHEM EZ (SP-4430) és SPOTCHEM EL (SE-1520) 
eszközzel való használatra, melynek célja számos fiziológiai 
marker mennyiségi mérése. Kizárólag in vitro diagnosztizálásra 
és professzionális használatra.

Figyelmeztetések és óvintézkedések
• Kizárólag in vitro diagnosztizálásra.
• Legyen fokozottan óvatos a klinikai minták és az analitikai 

eszközök kezelésekor. A biológiai veszélyt jelentő hulladékot 
megfelelően ártalmatlanítsa. A részletes utasításokat lásd a 
műszer kezelői kézikönyvében.

• Ne használja újra.

Termékleírás
Ez a mintavételi cső véralvadásgátlóként heparint tartalmaz, és 
teljes vérrel használják a plazma elkülönítésére.

Utasítások
• Plazma minták mérésekor 

(biokémia SPOTCHEM EZ-hez)
1. Öntsön 250-500 μL-t a frissen 

levett teljes vérből a mintavételi 
csőbe.

2. Szorosan zárja vissza, és 
óvatosan fordítsa meg 5-6-szor 
az összekeveréshez. 

3. Centrifugázás után távolítsa el a 
kupakot és azonnal mérjen.

• Teljesvér-minták mérésekor 
(elektrolitok SPOTCHEM EL-hez)
1. Öntsön 500 μL-t a frissen levett 

teljes vérből a mintavételi csőbe.
2. Szorosan zárja vissza, és 

óvatosan fordítsa meg 5-6-szor az összekeveréshez. 
3. Távolítsa el a kupakot és azonnal mérjen.

Vigyázat
1. A minták kezelése előtt vegyen fel megfelelő védőfelszerelést, 

például eldobható kesztyűt.
2. Óvatosan nyissa ki a kupakot, ügyelve arra, hogy ne szórja 

szét a mintavételi cső belső felületét bevonó kristályokat. Ez a 
véralvadásgátlóként használt lítium-heparin.

3. Ne használjon le nem zárt mintavételi csöveket. Ne használja a 
mintavételi csövet, ha a narancssárga kupak vagy a cső sérült.

4. Tárolja sötét helyen, elkerülve a páratartalmat és a közvetlen 
napfényt.

5. A mintavételi cső nincs sterilizálva.
6. A mintavételi cső nem minták tárolására szolgál.
7. Ne használja ezt a mintavételi csövet véralvadásgátlót 

tartalmazó mintavételi csövekbe gyűjtött teljes vér mérésére.
8. Elektrolitok mérésénél (Na. K, Cl) ne centrifugázzon, mérjen 

teljes vérrel. A centrifugázott plazma mérése alacsony K és Na 
értékeket, valamint magas Cl értékeket eredményezhet.

Tárolás és stabilitás
Tárolja 2-30°C-on (36-86°F)
A mintavételi csövek a csomagoláson feltüntetett lejárati dátumig 
használhatók.

Biztosított anyagok
A következő tételek biztosítottak az alábbi mennyiségben.
• Whole Blood Sample Tube: 500 db

500 cső
500 narancssárga kupak

• Whole Blood Sample Tube: 100 db
100 cső
100 narancssárga kupak

Szükséges, de nem biztosított anyagok
A méréshez további fogyóeszközök is szükségesek. A 
részleteket lásd a műszer kezelői kézikönyvében.

Whole Blood Sample Tube

Narancssárga 
kupak

500 μL
vonal

Cső
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